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FIATAL JAPÁN KATONA 


JAPÁN GYALOGSÁG FELVONULÁSA 


SZABURO KURUSZU 
Japán teljhatalmú megbízottja 
volt a washingtoni tárgyalás 

sokon 


JAPAN. ÖR, 
BAJTÁRSAINAK 
ÁLMÁRA VIGYÁZ 


INDULNAK A GÉPEK, 


egy délkínai japán re- 
pülőtérről 


és nehéz légelhárító lövegekkel felszerelve, b sebesség : 
csatahajók közé tartozik, de а leggyorsabb amerikai csatahajót is könnyedén 
elhagyia . . . 


r 


JAPÁN CSATAHAJOK 


A DÊIKINAI TENGEREN ` 


á A Pé 

КИ, 5 HARCTERRE INDULÓ JAPAN 
Æ 1L jEZRED A TOKIÓI CSÁSZÁRI 

PALOTA ELÓTT.‏ ا 

О i Bármerre harcolnak a japán 
КӨЙ csapatok, a katonák minden 
f reggel meghajolnak а csá- 
" szári palota irányába... 


JAPÁN TENGERÊSZKATONAK | : 


harcolnak Nippon lobogójá- 
nak becsületéért 


JAPÁN GYALOGSÁGI, 
PÁNCÉLOS ÉS LÉGI 
TÁMADÁS : 


ÖFELSÉGE, A JAPÁN CSÁSZÁR KATONÁI. 
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"HÁBORÚS AMERIKA 
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D. ROOSEVELT, 
az amerikai Egyesült 
Államok elnöke 


LA GUARDIA, 
New-York polgármes- 
tere és û szárazföldi 
amerikai honvédelem 


kormánybiztosa 


KNOX, az Egyesült Ál- 
lamok tengerészetügyi 
minisztere 


AZ OKLAHOMA, 


az Egyesült Államok !egyik legkiválóbb, híres 

csatahajója, amely a japánokkal vívott első ten- 

дей " ütközetben  lángbaborult s elvesztésével 

számolnak, A háború hívei még sok kegyetlen 
csodát megérnek... 


Ё$ UJ FORDULATOK 


_ kor a többi földrészek lakossága- érdeklődéssel, jó- 


Dhe T 0 ез مته‎ 
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egy olasz kikötőbe 


indulattal és minden ellenséges szándék nélkül 
nézte és figyelte az új világ valóban szédítő bol- 
dogulását. 

Az európai háború sodrában, a ridegen szá- 
mító amerikai tőke, a hadfelszerelési szállításokra 
spekuláló vállalkozás és a saját nagyságától elbó- 
dult nyárspolgár szövetsége teremtett beteges és 
kihasználható háborús hangulatot s a józan és ér- 
telmes amerikaiak milliói, akik érezték, hogy az 
irányított szenvedélyek rossz útra térítik az orszá- 
got, — a háttérbe szorultak s politikai erejüket 
nem is érvényesíthették a demokrácia terrorjában. 

A türelmes ujságpapiroson olyan egyszerű, 
világos és villámgyors volt Amerika győzelme a 
tengelyhatalmak fölött, amilyen bonyolult, nehéz 
és lehetetlen ez az előre megírt diadal, a valóság- 
ban... Még Roosevelt beszéde is csendesebb lett 
a Csendes Óceánról érkezett első hadi hírek után 
s csak avval vígasztalta Amerika népét, hogy az 
elmúlott tárgyalási hónapokat a hadiipar alaposan 
kihasználta. Korunk halhatatlan tréfája is elcsat- 
tant ezen a héten: — Beaverbrook angol hadfelsze- 
relési miniszter megüzente Washingtonba, hogy 
amennyiben az Egyesült Államok megszorul hadi- 
anyagban, a brit birodalom kanadai gyáraival. szí- 
vesen kisegíti a bajból. A milliomos nagybácsit 
negkínálták nyilvánosan egy kis gyorssegéllyel .. . 


Japán harca 


a szárazföldön, a tengeren és a levegőben, az ellen- 
séget megdermesztő viharos iramban indult meg. 
Óriás távolságok nehézségeinek leküzdésével, а 
sokból s a kezdeti sikerek máris azt mutatják, 
hogy a japán fegyverek csapásai alatt minden 


Az ARK ROYALT elsüllyesztő német tengeralattiáró sértetlenül befutott 


СК? 
e ae. 0 


angolszász haditerv összeomlott s ahogy Churchill 
mondotta, újra kell kezdeni a védelem és a táma- 
dás terveinek kidolgozását. Ez a beismerés azt 
jelenti, hogy a kezdeményezés roppant erejét 
Japán veti harcba s új meglepetésekkel, az új 
Ege elgondolásokat is idejében meghiúsít- 
atja. 

A japán hadműveletekben két fővonalat kü- 
lömböztethetünk meg a kitűzött célok és a jövendő 
alakulása szempontjából egyaránt: a szárazföldi és 
a tengeri hadviselést. Összefüggésük nyilvánvaló, 
de pillanatnyilag a tengeri harcok az anyaország 
közvetlen védelmének nagy célját szolgálják, a 
hongkongi, thaiföldi és britmaláji harcok azonban 
veszedelmes támadások a távolkeleti angolszász 
uralom bástyái ellen. Wake, Midway és Hawai szi- 
getén a japánok összerombolják azokat a támasz- 
pontokat, ahonnan az amerikai haderők tengeri és 
légi támadásokat vezethettek volna Japán földje 
felé, az ázsiai szárazföldön azonban a japánok fog- 
lalnak támaszpontokat, hogy haderejük hatósugarát 
a déli szigetek-világára véglegesen kiterjeszthes- 
sék... A megkülönböztethető stratégiai célok kö- 
zött sajátos, külön hely illeti meg a Fülöp szigete- 
ket, ahol a kettős cél már a végső döntés akara- 
tában találkozik. Hongkong elfoglalása után, csak 
a Fülöp szigetek csoportja lehet a szárazföldről való 
japán terjeszkedés következő támaszpontja az új 
ázsiai rend megvalósításához . . . 

Nem valószínű, hogy az angolszász hatalmak 
a közeljövőben és a bemutatott példák után, a 
döntő tengeri ütközet megvívását kierőszakolják! 
Nincs megbízható hír arról sem, hogy Hawai szi- 
getek kikötőiben hány amerikai hadihajó van kö- 
rülzárva és erdemes-e felszabadításukra minden 
rendelkezésre álló erőt egy kockázatos csatába 


GUAM SZIGETÉNEK 


közelében 


1 kikötője, amelyet а iapán repülök bombáztak, Guam 


süllyesztették el а „Ре nguin“ amerikai 
aknakutató haiót 


Irta: 
Rajniss Ferenc 


vetni. Az angol távolkeleti flotta élére zászlós- 
hajónak egy 10.000 tonnás cirkálót állítottak, ami 
gyönge pótlás az elsüllyesztett Prince of Wales 
után, viszont az Atlanti-óceánról és Földközi-ten- 
gerről vezényelni el a nagyobb» egységeket a dél- 
kínai vizekre, mostanában szándékos öngyilkosság- 
nak látszik . . . 

A nagy japán csatahajók az eddigi hírek sze- 
rint, még nem is szóltak bele a mennydörgő vi- 
tába. A Mutu, a Nagato, az Ilyuga, az Ise, a Huso, 
a Jamasiro, a Haruna, a Kirisima, az Пеїзо és a 
Kongo, óriás, új testvéreikkel együtt, még csak 
ezután jelennek meg a színen... A 30.000 tonnás 
Huso és Jamasiro, 23 csomós sebességgel a japán 
flotta lassú egységei közé tartoznak, de a leggyor- 
sabb amerikai csatahajók sem futnak 22 csomós 
sebesség fölött!... Az ilyen különbségeket nem 
lehet szép szónoklatokkal eltüntetni, hogy ne is 
beszéljünk japán tengerészeinek kipróbált hösi- 
ségéről és tudásáról. Japánnak is az a nagy elő- 
nye, ami a német birodalomnak: szárazföldi had- 
seregét, a légi erőt és a haditengerészetet arányo- 
san, mély tagozottságban fejlesztette ki s ez adja 
meg verhetetlen ütőerejét. Mit ér Hongkong és 
Szingapur a biztos fölényt nyujtó flotta és légi 
erő nélkül?... Vastest, amelynek se keze, se lába 
nincs ebben a pillanatban. Amerika a háború ki- 
robbantásával elsősorban Anglia távolkeleti érde- 
keit sebezte halálra. Talán tudja, hogy miért... 


4 ” F. 

Hongkong végórái 
tlérkeztek. Bekerítése sikerült. A szigetet a tenger 
felől japán hajók őrzik s a szárazföldön a japán 
csapatok elfoglalták Kaulun (Kowloon) városát, 
ahonnan a 18 km. hosszú és 3—8 km. széles szige- 


Jasna 


JAPAN HADSEREG WEZER ЕСИ 


NAGANO ADMIRALIS, 
a tengerészeti vezérkar főnöke 


DOHIHARA VEZÉREZREDES, 
a hadsereg légi erejének parancsnoka 


рр уена, 
жу ун. 


SAWAMOTO ELLENTENGERNAGY, 
a haditengerészet légi erejének parancsnoka 


TÁVFELVÉTEL A MARMARIKAI CSATÁRÓL 


KÖRÜLBELÜL MÁSFÉLKILOMÉTERRŐL, AMI MÉG ÉLETVESZÉLYES TERÜLET MINDENKÉPEN. 
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а SZT kesz ДУР А 


állások её, еду LÁNGOKBAN ÉS FÜSTBEN ОМК OSSZE EGY ANGOL TÁMADÁS q marn r 
olasz állások előtt, 


JLASZ LÁNGSZÓRÓ OSZTAG ELÖNYOMULÁSA az ellenséges 
kigyulladt páncélos közelében, 


YU 


ten épült milliós város és az angol erődi 
repülőtérrel együtt halomra lőhető... ғ 
romló csapatok parancsnoka megadásra sz: 
fel az angol védőrséget, de az ajánlatot az і 5 
visszautasították. Hongkong elvesztése szét 
azt a védelmi háromszöget, amelyet Ang 
ausztráliai Darwin, a malájföldi Szingapun 
kínai Hongkong közé záróerődítménynek k; 


Szidi Barrani főútvonala 
az elmúlt heti csatákban 


5 Erődítmények, házak, sátrak és 


angol járművek légi fényképei- 


Яз nek pontos tanulmányozása‏ ج 


Í után következik a stukák félel- > THAI- pört; N 


x metes támadása... N (SZÁM) 


Fontos azonban Hongkong elesése a 
földi elónyomulás szempontjából is, mert a 
utánpótlás bőséges lehetőségét biztosítja a 
kaisek elleni hadműveletekhez. 

A maláji félszigeten a japánok megse 
tették raz angol főerőket s további foglalásu: 
saságát elősegíti Indokína és Thaiföld bará 
gósítása az angol elnyomás ellen. A japán a 
tok több helyen partraszállottak a maláji 
geten s Thaiföld déli részén egyesültek a 
séges állam csapataival. A félsziget déli 
teljesen megsemmisült egy angol páncélo 
osztály s a japán csapatok gazdag zsákr 
folytatták a gyors előretörést Szingapur ir: 
A maláji félsziget repülőtereinek és a csa 
lító hajóknak sikeres légi bombázása me 
lyozza az angol erők felvonulását a félszij 
keny területén. A szingapuri főparancsni 
holland gyarmatok csapatainak felhaszn. 
kívánja a japán előnyomulást meglassitan’ ns 


SZÉTROMBOLT, ÉGÓ 
ANGOL SZÁLLÍTMÁNY 
OSZLOP, Az előtérben 
heverő katonai kocsi 
roncsain igen sok golyó 


nyoma lárszik 


A Fülöp-szigeteken 


erősödik a japán szárazföldi erők nyomá 
nilától 100 kilométerre a Fort Stotsenberg 
nagyobb amerikai erőd romokban hever 
Field hatalmas repülőtere fölött egyetlen 1 
tában 50 amerikai repülőgép pusztult el, 
városának. katonai célpontjait állandóan ti ıi 
a japán repülők. Mac Arthur amerikai f61 | 
nok kb. 40.000 katonáját rendkívül nehéz ı с. 
san elosztani a nagyobb szigetek védelmi. 
jőerők Luzon és Mindanao szigetén helye ls 
el, de a japán partszállás és az ejtőernyős G, 
tok harca sok száz elszigetelt arcvonalat te» : 
az északi Vigan és a déli Davao városa , 
1300 kilométeres területen, vagyis kilométe a, 
30 amerikai katonával... Nyilvánvaló, Hí 
amerikaiak csak egyes fontos pontokon 

fel a küzdelmet a japánokkal, megtartan ast 
elveszíteni а több mint 7000 Fülóp-: 45| 
Manila, a fóváros elött a japánok elfoglalt 11. 
bang szigetét s a manilai öbölbe bezárv“ 
az amerika hadihajókat. A japánok elő: 
telen s a Manila körüli harcok . 
védősereg sorsát. 


HOMOKYIHAR száguld 
végig Szidi-Borroni út- 
Î vonalán, lépésekre sem 
lehet látni ilyenkor a 
sivatagban, de a légi 
felvétel világosan mu. 
tatja az óriás tüzek 
füstiét, a felkavart ho- 
moktenger fölött, 
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HAROID DEUNY amerikai ujságíró, а New 
York Times haditudósítója, olasz fogságba 
Кей! az északafrikci harcokban. Már nem 
igen tudósíthatia lapiát а — iapán-amerikai 
hadszíntérről . , . 


ITT 


Hawai szigete 


lesik legközelebb az Egyesült Államok partvidéké- 
hez abból а szigetláncolatból, amely Midway, 
Wake és Guam támaszpontjain át, az amerikai 
hadsereget Japán  megtámadásához segíthette 
(volna. Ezekbe a szigetekbe az utolsó évek alatt 
"rengeteg pénzt öltek bele, de a nagy anyagi áldo- 
izatok eredményeit Japán légi ereje és flottája a 
háború első napjaiban tönkretette. Knox amerikai 
tengerészetügyi miniszter Honoluluba érkezett a 
szörnyű veszteségek okainak megvizsgálására s ott- 
tartózkodásának első 9 órájában 7 japán légitáma- 


A Hawai körüli tengeri csatáról, — amelyben 
az Arizona is elsüllyedt, rqég nincs végleges jelen- 
tés, — de a híres Pearl Harbour sok amerikai 


csatahajó temetője lett s a légierők súlyos veszte- 
ségei is a Japán fölényt bizonyítják.. Midway. és 
Wake szigeteinek katonai berendezései elpusztul- 
tak s Guam szigetéről már az amerikai jelentés is 
megállapítja, hogy elveszett... Érdekes, hogy az 
épen elfogott „Wake“ amerikai ágyúnaszádot, а 
japánok már átkeresztelték és harcba állították 
Amerika ellen... 

Egy rövid összefoglaló jelentés szerint, az 

Egyesült Államok hadiflottájából legalább 250.000 
tonna süllyedt el és 270.000 tonna sérült meg, 
egyelőre hasznavehetetlenre, Anglia pedig 80.000 
tonna hadihajót vesztett el véglegesen. Ezen kívül 
Japán az amerikai és az angol kereskedelmi ha- 
jók százait szedte össze a Csendes-óceánon a há- 
ború első hetében... Az angoiszász hatalmak az 
első fordulót 600.000 tonnás gyengüléssel végez- 
ték, ami veszteségnek és japán győzelemnek egy- 
formán páratlan világtörténelmi esemény! ... 
_ Japán ázsiai bölcsességgel figyeli katonáinak 
hőstetteit. A tokioi kormány hosszú és kemény há- 
borút jósol s felkészül a veszteségekre is. A ber- 
lini japán nagykövet a gratulációkra ezt a régi 
mondást idézte: , Minden győzelem után, szoro- 
§abbra kell húzni a rohamsisak szíjját..." 


A szovjetfront 


aránylagos csöndjéről beszélni nagy tévedés lenne. 
A 25—30 fokos hidegben szünetelnek a nagyobb 
hadműveletek, de a helyi jellegű támadások, és 
ellentámadások éjjel-nappal felverik a harcterek 
csöndjét. Leningrád körül több nagy szovjet 
támadást és kitörési kísérletet vertek vissza a 
németek és véres veszteségeket okoztak a támadók 
sűrű sorai között. A szovjet hadszintéren tervsze- 
rűen folyik az arcvonalak téli kiegyenesítése s a 
Szövetséges hadseregek pontosan elvégzik felada- 
tukat. A légierő támadása mindenütt megélénkült 
a szovjet csapatösszevonások, a felvonulási vona- 
lak, a repülőterek és a front mögötti hadicélpontok 
ellen. Moszkva bombázása változatlanul tovább 
tart és Leningrád katonai pontjainak eredményes 
láágyúzása nyomán a körülzárt város területén ha- 
mas tüzek keletkeztek. A Donec-kanyarulatban 
a Don alsó folyásánál említésre érdemes válto- 
ás nem történt. A német hadsereg berendezkedé- 
ek napjait a szovjet propaganda a vörös hadse- 
g győzelmének kikürtölésére hasznosította az 
golszász világban. Ezekre a hazug hírekre csak 

lehet a felelet, hogy a szövetséges csapatok 
600.000 négyzetkilóméter területet tartanak meg- 
állva, viszont а  frontkiegyenesítési műveletek 
ilyan kis területen töténnek, hogy azokat а térké- 
jen feltüntetni sem lehet... 


MAGÁNYOS NEMET 


GÉPPUSKÁS AZ ÉSZAKAFRIKAI TENGERPARTON. г. 


PARANCSNOKI! 
GATÁS 


elhárító ütegnél, Rend és 


LÁTO- 


a német lég- 
fegyelem mindenütt. Még 


a sisakok is glédában 


állnak . . . 


SZOLLUM ÉS BARDIA 
KOZOTT a németek el- 
fogott 


angol gyors- 


csónakkal közlekednek, 
az angolok szemeláttára 
és az ellenséges ágyúk 


tűztávolságában , ,. 


TOBRUKNÁL ELFOGOTT ANGOL PP 
PÁNCÉLOS HARCKOCSIK. 
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SZEBASZTOPOL ELŐTT. 


iklós Beriongi üregre elegendő egy sátor- 
Ай {ар Š kösz b lakás az éjjeli pibenóre. Z š: 


POODLE 


OSTROMA 


шипшини 


Ф 
ا‎ 
< 
а frontkiegyenes műveletek 


területen töténnek, hogy azokat a térké- 


tüntetni sem lehet 
. , 
Eszakafrikában 
makacs és elkeseredett harc tombol. Bardia és 


Пепа!) az ellenség fokozódó nyo- 
arcok súlypontja Tobruktól nyugatra 


TITI 


helye az angolok újabb és újabb pán- 
ох lékok bevetésével szélesítik ki а fron- 
tot cai csata negyedik hetében, Anglia kö- 


keleti hadseregének összpontosított túlerejével 
bálja kicsikarni a győzelmet s пет sajnál 
i áldozatot, mert seregeit az új katonai világ- 
zet más felé szólítja... Egyelőre a hatalmas 
túlerő sem volt elegendő a német és olasz hősi 
ellenállás leküzdésére. Az angol hadvezetőség le- 
váltotta Cunninghain tábornokot s a kinevezett š 
Ritchie tábornoktól várja a veszteséges hadjárat Е к Ў чи... . б-а Ы 
gyors befejezését. Az olasz légierő Maltát bom- 2 w а". EE e СОЧ E aa 65 4 К =- 
bázta heves erővel és a Földközi tengeren súlyosan 
megrongált egy angol cirkálót és egy rombolót. A BALAKLAVAI SÁNCOKBÓL MEGINDULT A VÉGSŐ TAMADÁS SZEBASZTOPOL ELLEN 
Anglia valóságos élet-halál harcot kezdett 
Északafrikában csapatainak felszabadítására, mert 
Japán hadüzenettel előállott új világhelyzet terhe 
elsősorban Angliára nehezedik. Az Atlanti óceánon 
nem csökken Németország támadó lendülete s 
Churchil hosszú ideig nem remélhet segítséget 
Amerikától. Anglia kereskedelmi hajótere a há- 
ború kezdetén 25,000.000 tonna volt s ennek a ha- 
talmas hajóhadnak több mint a fele már elpusz- 
tult. Idegen segítség nélkül Anglia képtelen hajó- 
zási feladatainak megoldására s a földközi-tengeri 
hajózás biztosítása most lett csak igazán létérdeke 
a Szigetországnak! Ez a mindenekfölött fontos tény 
magyarázza meg Anglia északafrikai erőfeszítését. 
A véres ütközetekben abban rejtőzik az angol tra- 
gédia, hogy a győzelem sem rendítené meg с ten- 
gelyhatalmakat, de az angol vereség véglegesen 
а а brit birodalom tekintélyét a közel- 


GYONYORÚ LÉGIFELVÉTEL SZEBASZTOPOL KIKOTŐJÉRŐL. 


Az öbölben tartózkodó hajók, a városnegyedek s a környező hegyvonulatok felfedik a Krim utolsó szovi 
támaszpontjának minden titkát. 
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Emberi volt 


mélységesen és megrázóan Hitler Adolf biro- 
dalmi vezér és kancellár történelmi beszéde, 
amikor a világrészek viaskodásának hátterét, a 
népek sorsát irányító személyiségek egyéni jel- 
lemzésével világította meg. „Кїз és szegény csa- 
lád gyermeke voltam" — mondotta Hitler, — 
„és kimondhatatlan fáradsággal, munkával és 
szorgalommal harcoltam ki utamat..." A nép- 
mese emlékei elevenedtek meg szavaiből, ahogy 
elmondotta nagy egyszerűséggel tüneményes 
pályafutását. A világháborúban sorsát milliók- 
kal osztotta meg s négy éven át nem azokhoz 
tartozott, akik történelmet csinálnak, vagy pa- 
rancsolnak, hanem azokhoz, akik kötelességü- 
ket áldozatosan teljesítették. A háborúból visz- 
szatért, gáztámadástól félig megvakult, beteg 
katona, szegényen és elhagyottan, a kórházi 
ágyon gondolkozott megtépett hazája sorsán és 
hat kisember társával indult el a politikába, 
felszabadítani népét a belső és a külső hazug- 
ságok bénító súlya alól. Hitler 7 millió munka- 
nélkülit örökölt a weimári rendszerből, amikor 
átvette az uralmat s rövid évek alatt rendet, 
munkát, hadsereget teremtett és a csatatereken 
legyőzte ellenségeit, akik észszerű béketervét 
visszautasították. Olyan ez a múlt, mint a mese, 
de az igaz mesék a történelem legszebb lapjain 
vonulnak be a távoli évszázadokba... Hitlert 
hatalmas emberi élete, tapasztalata, küzdelme 
és harca minden akadályon át, puritán egysze- 
rűsége és világos látása vezérré avatta a sze- 
mélyiség jogán és népének akaratából. A né- 
met birodalom vezére emberi módon kérdez- 
hette meg, hogy mit láttak a világ nyomorúsá- 
gából és szenvedéseiből az ellenségei, akik egy 
profitra berendezett dúsgazdag társadalom el- 
kényeztetett fiai voltak, születésük s rangjuk 
minden előnyével — felruházottan, kezdettől 
fogva... Hitler megkérdezhette elvégzett mun- 
kája után, hogy miért roskadozik Amerika a 
kölcsönök terhétől, s miért nem tudott háború 
nélkül segíteni a munkanélküliek mallióin, ami- 
kor földje káprázatos kincsekkel dédelgeti be- 
költözködött fiait... A megöregedett, merev 
demokráciák és a sorsot vállaló fiatal naciona- 
lista államok szellemének kiegyenlíthetetlen kü- 
lönbsége és a nacionalizmus erkölcsi joga az ér- 
vényesüléshez, kizúgott Hitler beszédéből a jö- 
vendőbe és az új korba, amely a dolgozó népek 
homlokát koszorúzza majd meg az elpihent csa- 
ták után a becsületes érvényesülés babér- 
jával... 


Meddig türhetik még 


a békét vágyó és védelmező nyugateurópai or- 
szágok Anglia háborús garázdálkodását? ... Ez 
a hatalmas kérdés immár veszedelmesen feltor- 
nyosodik a világ elé, mert Anglia minden lehe- 
tőt elkövet Portugália, Spanyolország és Fran- 
ciaország megzsarolására. Semmisem bizonyítja 
rikítóbban a , népek szabadságának" fogalma 
körül zajló, elképesztően álszent és perfid brit 
játékot, mint azok a módok és eszközök, ame- 
lyekkel Churchill a valóban semleges államo- 
kat is, politikájuk feladására és az angol világ- 


С 


та 

odalom véres megsegítésére próbálja kény- 
eríteni. Anglia büszkének nevezett hajóhada 
átámad a védtelen francia kereskedelmi ha- 


-Jókra; megállásra szólítja fel a zöldséget és 


egyéb szegényes élelmiszert szállító gőzöst s az 
engedelmeskedő hajót elsüllyeszti, — mielőtt a 
személyzet a  mentőcsónakokba szállhatna . . . 
Bombákat dobálnak a levegőből а volt szövet- 
séges hajóira s mindenáron megakadályozzák, 
hogy az Anglia védelmében elesett Francia- 
ország anyái és gyermekei táplálékhoz jussa- 
nak! Portugáliát a diplomáciai nyomás, ravasz- 
ság és ijesztgetés minden ócska eszközével, kis 
kínai gyarmatainak átengedésére, tehát a há- 
borúba való besodródásra noszogatják s a lon- 
doni érvelésben és az angolszász sajtóban állan- 
dóan felbukkan a fenyegetés, hogy a demokrá- 
ciákkal szemben tanusított ellenállás az Azori- 
szigetek elvesztését jelentheti... Spanyolország 
élelmezése is fokozódó mértékben súlyos nehéz- 
ségekbe ütközik, mert az angol hatóságok ön- 
kényesen megtagadják a szállítási bizonylatok 
kiadását azoknak a spanyol hajóknak, amelyek 
afrikai spanyol területekről viszik a legszüksé- 
gesebb élelmiszert az anyaországba. A hosszú 
polgárháború pusztításának romjait eltakarító 
Spanyolországot Anglia akadályozza az építő 
munkában s durúa beavatkozását a spanyol 
földre épített erődjéből, — Gibraltárból hang- 
súlyozza meg az országra fordított ágyúcsövek- 
kel... A legújabb hírek a helyzet elmérgese- 
déséről számolnak be s azt bizonyítják, hogy 
Anglia csak rabszolgaságot tud megtűrni maga 
körül, — természetesen a szabadság nevében, 
hogy a puritán ájtatosságot a vad tények meg 
ne zavarják, — a szabadságot azonban elta- 
possa mindenütt, ahol teheti, hogy szabad ma- 
radjon a föld kerekségén a legsötétebb — angol 
kizsákmányolás . . . 


SSF: 

A jó magyar 

elnevezés körül végzetes politikai visszaélések 
dúlnak s nagyon ideje volna már véget vetni 
ezen a területen a szégyenteljes jelenségeknek. 
Amikor már szerencsésen eljutottunk odáig, 
hogya Népszava oktatja ki а jobboldali pártokat 
a hazafiságra, az idegen eszmék levetésére és 
a jó magyarság egyéb szabályaira, akkor tény- 
leg betelt a pohár, különösen az antibolsevista 
kiállítás idején. A Népszava ujságírástól eltil- 
tott, de a szerkesztőségbe szorgalmasan bejáró 
zsidó irányítói nagyokat nevethetnek a mar- 
kukba, hogy ezt a játékot, ügyes formák között 
még mindig szabadon űzhetik, amikor a szociál- 
demokrata párt ma is érvényben lévő hivatalos 
programja deklarálja a nemzetköziséget és az 
osztályharcot. A „jó magyarság“ szent fogal- 
mával játszadozni nem szabad! Egyetlen párt 
és egyetlen politikus sem sajátíthatja kì magá- 
nak ezt a nemes cimzést úgy, hogy másoktól 
megtagadja. Csodálatos logikai ficamokkal las- 
sankint az egész baloldal a „jó magyarság“ el- 
orzott takarójába burkolódzik s minden egyelőre 
megtűrt zsidó firkász avval az indokolással 
támad az antiszemitizmus vezető egyéniségeire, 
hogy nem jó magyarok. Olyan finoman, olyan 
körmönfont furfanggal lehet az ilyen vádat 
régi és bevált szellemi receptek alapján össze- 
kotyvasztani, hogy a megtámadott embereknek 
nincs is lehetőségük a védekezésre. Megkövetel- 
hető volna a magyar közéletben, hogy mindenki 
érvet fordítson az érv ellen, tiszta szellemmel 
védje a maga igazát, s támadja mások helyte- 
lennek vélt nézetét, de senki se használja ko- 
moly ok nélkül, könnyű válasznak azt a vádat, 
hogy politikai ellenfele, , nem jó magyar em- 
ber..." Ilyen könmyedén és lelkiismeretlenül 
nem lehet a magyar világnézeti küzdelmek sor- 
sát elintézni. 
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Munkács és Ungvár 

árdrágító és árurejtegető zsidait összeszedte a 
közellátási minisztérium rendészeti osztálya. 
Az eredmény nem új és nem meglepő: való- 
ságos bűnszövetkezet tartja a kezét a kere- 
sett portékákon s diktálja az árakat, de az 
eladást is, mert nagyobbára csak „megbizható“ 
zsidó kaphat árut a másik zsidótól. Belfogyasz- 
tás alakul itt Izrael fiai között s csak a szemé- 
lyesen ismert keresztény részesülhet nagy- 
kegyesen а — becsapásban ... Mit szóljunk ah- 
hoz a jellegzetes állapothoz, hogy a detektiv 


szakállal és bócher kalapban kell ellenőrizze a 
kereskedelmet? ... És hogy emlékezzünk meg 
az ungvári Stern Fülöp nagykereskedőről, aki 
nem árusított ugyan teát, de a raktárában 66 
kilogrammot rejtegetett a ritka áruból. Stern 
várta a magasabb árakat, Stern spekulált, hogy 
majd csak romlik tovább a helyzet, Stern való- 
sággal nyögött, hógy menjen már kicsit rosz- 
szabbul a környező vendéglátó népnek a tea- 
ár vidám emelkedése érdekében. Pedig ez a 
Stern komoly, vallásos és ami a fő, — köztisz- 
teletben álló tagja a zsidó népnek, mert Stern 
az árdrágító faji mineműségén túl és egyben, 
—az ungvári orthodox izraelita hitközség el- 
nöke!... Már most mit várjon az ember az 
olyan zsidótól, aki nem is hitközségi elnök? 
Vagy az elnök kötelessége talán jópéldával 
előljárni 66 kiló tea erejéig? Az elnök dolga 
lenne megmagyarázni, hogy ez szabad föld, ez 
az ország nem Palesztina, nem zsidó felségterü- 
let, tehát itt nem ütközik az erkölcsökbe a tör- 
vény kijátszása és a csalárd gazdagodás? ... 
Riszen már egy zsinagóga pincéjében is talált 
a rendőrség nálunk rejtett zugárut. A Munká- 
cson és Ungváron hurokra került három Aus- 
lünder, Berger Ábrahám, Weisz Márkus, Fisch- 
bein Sámuelné, Rosenberg Hugó, Eisner Lipót, 
Morgenstein Gyula, Grünberger Bernát, Weisz 
Izrael, Waller Pepi, Weinberger Ignác, Rosen- 
berg Éberné, Bernstein Ábrahám, Neugrösli 
Márton, Steinberg Bernát, Kahan Sándor és 
Weiser Frimné, — szépen egyesülhetnek er- 
kölcsnemesítésre az internáló táborban, 
Stern Fülöp orthodox hitközségi elnök jámbor 
vezetése alatt. A zsidóvédelem pedig majd 
megírja, hogy véletlen az egész, rossz ember 
minden vallási közületben előfordul. De kérd- 
jük szépen: — ennyi? ... És elnököstől? . . . 


Sujo Dan 


a neve annak a hatalmas japán munkásmozga- 
lomnak, amely a gyárvárosokban és az ipari 
negyedekben, másfél milliós taglétszámmal 
megteremtette az ipar békéjét s áthidalta azt a 
lelki válságot, amelynek kapitalista és marxista 
hullámai olyan sokszor felborították a rendet 
és nyugalmat a modern társadalmakban. A 
technika hirtelen, forradalmi  úttörése min- 
denütt megbontotta a régi világ kötelékeit s 
éppen az volt az emberiség közös nagy feladata, 
hogy összhangot teremtsen az örök emberi tu- 
lajdonságok és a forradalmi új létformák kö- 
zött . .. Nippon földjén a szegénységben és nyo- 
morúságban felnőtt Monzo Hasunuma vállal- 
kozott a megoldhatatlannak látszó feladat be- 
töltésére s mozgalmának tiszta, egyszerű, mé- 
lyen vallásos és hazafias tartalma, a munkás- 
ság és a munkaadók javarészét közös, egységes 
szervezetekbe tömörítette. Százezrek menetel- 
nek Japánban a Sujo Dan lobogói alatt, fehér 
ruhában s fehér homlokkendővel a fejükön, a 
lelki tisztaság külső megmutatására. A lobogón 
toll és kard díszlik s a napkorongon egy három- 
szög az eget, a földet és az embert szimbolizálja 
feloldhatatlan egységben... A Sujo Dan jel- 
szavai: a szeretet és a munka, a komolyság és 
az öröm, az egység és a hűség az ősökhöz, a 
császárhoz és az emberi jellemhez. A közösség 
az élet forrása, a család a kerete s a hivatás a 
betöltése. A munkaszolgálat, a modern ipari 
munka, az inasnevelés, az üzemi rend és a bér- 
vita kérdései a Sujo Dan szerint csak úgy old- 
hatók meg, ha az ősi igazság és az ősi életforma 
szellemében épül tovább az új japán társada- 
lom s ha munkaadó és munkás egyaránt, leg- 
először „önmagát hozza rendbe", a belső életét, 
kívánságainak és kötelezettségeinek becsületes 
lemérésével. A Sujo Dan nem nevel végtelen 
töprengésre és elvonulásra. Az élet vállalása, a 
harc, a küzdés, a tett, a szépség öröme, a közös- 
ség szolgálata és a tömegsport fegyelmező ere- 
jének és lelki hatásának kiteljesítése a dolgo- 
zók között, programjának magvába tartozik. A 
Sujo Dan csodálatos hatása bizony meglátszik 
most a harctereken s otthon a gyárak munká- 
jában. A népi ösztönök megtisztult ereje, a 
technika legnagyobb vívmányait s a modern 
ipari társadalmat is be tudja építeni szervesen 
a sokezer éves birodalomba s a lelki össz- 
hang megteremtésével, Nippont legyőzhetet- 
lenné teszi. Bámuljuk Japánt — s kissé irigyel- 
jük а Sujo Dan fehér lobogóit . . . 
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i А KING GEORGE V. 
| 35000 tonnás angol 
М csatahajó, tokiói jelen- 
a tés szerint, valószínűleg 
к, | szintén elsüllyedt a 
Prince of Wales köze- 


A , PRINCE OF WALES", 
Anglia büszke zászlós- 
aiója, a Csendes-óceá- 
non leírhatatlan jelene- 
tek között merült el 
hullámsírjába, A japán 
támadás halálraszánt 
bátorsága és csodálatos 
meglepte ат: 
egész világot 
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A WEST VIRGINIA 31.800 
az eredményes japán légitámadós során elsüllyedt... 


tonnás amerikai csatahajó, Hawai vizein 


A LEXINGTON 


ımerikal repülőgép 
nyahajó elsüllyedt a 
honolului csatában, А 
exington 33.000 tonnás 
nodem hqió volt, 90 
lögéppel és 1400 
fönyi legénységgel 
PA Az „ARIZONA“, 
Ж | Б a 32.600 tonnás, fény- | š 
ا‎ 79 üzően tatarozott csafa- ' г. С ; 
і 1 ro hoió is elsüllyedt a Ha- à 
R f wai körüli harcokban, 


Roosevelt elnök többször 
töltötte nyári szabadsá- 
gót az Arizona fedél- 
zetén 


AZ ANGOLSZÁSZ. 
HAJÓHAD DRÁMÁJ ! 


A „Csendes-óceáni“ háború első fordulójában az angolszász si 
talmak kétségtelenül elveszítették fölényüket Japán flottája és légieit 
fölött. A „Prince of Wales“, a „Repulse“ és а „Кіпа George V.“ elpu:ut 
lásának napja feketebetűs gyászünnepe Anglia történelmének, ѕ а Hab} 
szigetek körül dúló óriás méretű tengeri csatában az Egyesült АЙ 
hajóhadát az elszenvedett veszteségeken túl a bekerítés veszélye fe 9] 
geti. A tengeri ütközetek sokezer kilometeres körzetben folynak, dé a 
deti japán sikerek jelenőségét sajátságosan meghangsúlyozza az a 
hogy a japán hadvezetőség már elrendelte a szigorú blokádot az ЕЗ 
sült Államok ellen a délkínai szigetvilág körül, ahonnan Amerika а hado 
léshez pótolhatatlan nyersanyagokat kellene szállítson gazdag orszác 3 

Igy végződik Japán bekerítésének politikája . . . ! 


A REPULSE, amikor 3 évi modernizálás után először kifutott a portsmouthi kikötőb. 45 

А 32.009 tonnás angol csatahajó japán elsüllyesztéséről egy megmenekült teng 0/7 

a következőket mondotta: , Tűz támadt a japán bombázástól, de а legénysé hz, 
sikerült a tüzet elfojtunai, — miközben a hajó elsüllyedt , . ," 


і 
i * 


нів: 


ROOSEVELT ELNOK 
megérkezése az Arizona csatahajó fedélzetére, 
— két évvel ezelőtt. Az Arizona már a tenger 
fenekén pihen... 
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НІТІЕВ ADOLF BIRODALMI ҮЕЛЕР ЕЅ КАМСЕЦАР 
TÖRTÉNELMI BESZÉDÉBEN BEJELENTI, HOGY А TENGELYHATALMAK HADIÁLLAPOTBA KERÜLTEK AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKKAL. z 
A TENGELY KÖZÖS AKARATA: KITARTÁS A VÉGSŐ GYÖZELEMIG. : 
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JELLEMZŐ КЁРЕ 


а. чоп hodseregparan 


Böhm Vilmos, 


; iktália с 
feleségének diktáli 


A „ 
А a RORSZÁGI RÉMURALON k családi körben, 
A MAGYAROK ы. jdseregfőparancsno à 
ógépügynök >. 5 csokat . 


‚ 1934. Sarlókalapácsos 


Marjay Frigyes drámai 
könyve, a , Keresztes had- 


járat 1941...“ a magyar 
karácsonyi Кӧпууріаспак 
kétségtelenül а legna- 


gyobb eseménye. Ez а 
könyv szövegében és ké- 
реіреп hatalmas vádirat 
az egymással szellemileg 
összetüggő demokrácia, 
szociáldemokrácia és a 
Marxizmus ellen. 

А páriskörnyéki béke- 
szerződések becstelen in 
tézkedéseit végrehajtó de- 
mokráciák két évtizeden át 
a szabadkőművesség és a 
zsidóság csatornáin ke- 
resztül állandóan megvéd- 
ték a kommunizmust, amely- 
nek moszkvai hajcsáraival 
most a nacionalizmus el- 
len nyiltan is szövetséget 
kötöttek. 

A világ szellemi értékeit 
és a békességes munkái 
pusztító osztályharc elmé- 
lete töretlen Marx és Szta- 
lin között, ahogy a kor- 
rupcióba süllyedt világhá- 
ború utáni demokrácia is 
a történelmi logika kény- 
szerével vezetett el a tár- 
sadalmi rendet felgyújtó 
forradalmi eseményekig. 

Blum Leó, Benes Eduárd, 
Károlyi Mihály, Lenin, Szta- 
lin, Kún Béla és Szamuelli 
szellemi rokonsága, rom- 
boló tevékenységüknek 
összefüggése és egymás- 
utánisága kísértetiesen be- 
igazolódott Európa 
netébe n 

Ezeknek a mély össze- 
függéseknek gazdag adat- 
tára Marjay Frigyes köny- 
ve, amely megérdemli a 

elterjedést s 
amelyből rendkívül érde- 
kes képeinket közöljük. 


törté- 


legnagyobb 


vörös zászlók alatt vonulnak 
fel a kommunista tüntetők 


KERESZTES 


ТТТ 


SZOVJETOROSZORSZÁG 


az apátlan, anyátlan, otthontalan gyermekek hazáia, 


ban járnak, koldulnak és éheznek... 


Rongyok- 


VÉR, VÉR, VÉR MINDENÜTT, Ezrek és ezrek halnak kínhalált, hod U 


a bolsevizmus könyörtelen uralmát fenn lehessen tartani, Ki Di 


szervezet működik, а Cseka, vagy Ори, amely a ѕхоујеігепазѕз 
terrorral védi, 


Dorpati görögkeleti pi 8 
pok és evangélikus lelk 
szek holttestei. 


AZ ISTENTELENEK 
SPANYOLORSZAGA. 
Apácák és ѕхегхеЃоѕе! v29} 
'meggyolózott koporsó mo 
egy apácaklastrom temat 
plomának ajtaja előtt. 151 


FEGYENCLAZADAS BARCELONÁBAN. 
А vörös rémuralom már előreveti árnyékát . 


ЧАРЈАВАТІ 


Y KOLOSTORT 


A BOLSEVIZMUS NAGYMESTERE! TANITVANYAIKKAL. Balról jobbra: Sztalin, Sza- 
muelli, Lenin és Lenin felesége Moszkvában — jókedvűen fényképeztetik magukat, 


` OTTHONUK AZ UTCA, 
idákba tömörülve, csordaként 
ték el a , szovjetparadicsom" 


A BELÜGYI NÉPBIZTOSSÁG poiitikai nyo- 
E mozóosztályának — vezetője, Korvin-Klein 
Ottó, egy púpos; szadista zsidó banktiszt- 
viselő, Saiétkezüleg szeretett vallatni. Bal- 
f oldali képünk egyedülálló felvétel Korvin- 
Klein еду vallatásáról: Kancsukával kor- 
bácsol egy szerencsétlen nőt és kényszerit 
az asszonyt, hogy csizmáját csókolja. 
Р ى‎ 


HAROM SZTALIN-PORTRÊ 


1894. Sztalin, a kicsapott рар! 
szemináriumi növendék, 


1910. A bakui fegyenc. 
1919. A vörös diktátor, 


ziga 


Feldmár Marcel 


Morgenstérn Árpád 


Keller József E : 3 Dorman Árpád 
Korvin-Klein Otté 


м 


n 


Ellenbaum Ignác Kohn Ignác Danczinger Ernő 


VOROSILOV, mint бгте$- 
ter 1917-ben {alsó sor bal- 
ról-jobbra a harmadik), 


m Náthan Lázár Henrik Bienenstock Ármin Grelner Ferenc 


SÚLYOS BÜNCSELEKMÉNYEKET elkövetett magyarországi 
zsidó kommunisták. 


PAVELICS ANTE 
horvát  poglavnik nege = 
beszélése a horvát had Ë 
erő morsalliávai, Vlatk 
Kvaternik tábornokkal 


SHOOTIN 
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шишин 


Guisan tábomok fő- Ç 

parancsnok és Prisi 4 
vezérezredes 

A svájci nehéztüzérség 

felvonulása a szemlén 


HADISZEMLE LUZERNBEN 


A sváici haderő fő- 
parancsnoka, Guisan 
tábornok Luzernben 
szemlét tartott hadse- ° 

rege fölött 


Ñ EK. 
; GOL TENGERÉSZ 
xP. P> A JÓKEDV és A ROVID NADRÁG ... x”. 
óriás Arc Royal rept °. 
n kevés a nevetli- 
engeren... 


NINCS SEMMI BAJ S A FO е 

ité ‚ alól kilőtték a neme 

kapitány, aki a l ) А, 

- ehay q Sir James Somerviele чейи, 
хай аў Wales és a Repulse szörnyű ka a 


ek az ás 
| akinek szintén keves 
: trófája óta a délkínai t 
gépanyc 

valója a Prince o 


NEW-YORK NÉPE nagy érdeklődéssel figyeli a színjátékszerű légvédelmi próbát, de azóta komol 
— légi riadó... 3 
`w — 


y dolog lett a » 


م 
` 


i - aA XV хб» YY э, 50и жы 2 
A „WINDSORI HERCEG" ÉS FELESÉGE NEW-YORK. 
BAN, KÉT HÉTTEL A „PRINZ OF WALES“ ELSULLYESZ- 


TÉSE ELŐTT . , , 


I); 


A qyorses atok 


и шишани 


ве Р es- 


А szovietfóldën harcoló magyar honvédek felváltott csapatai haza- 
érkeztek és a főváros közönsége vasárnap délelőtt fogadta ünnepélyesen 
a megérkezett hősöket, 

A fogadtatásra tízezrek zarándokoltak el a Hősök-terére, de lélekben 
ott volt mindenki, aki magyar, A Hősök emléke előtt elvonuló csapatok 
büszke örömmel töltötték el a szíveket; kemény katonaarcok, büszke tekin- 
tetű hősök, harcokban edzett férfiak vonultak el a Kormányzó úr képvise- 
letében megielent honvéd vezérkar főnöke és a sok-sok ezer néző előtt.. 

A magyar honvéd megállta a helyét a világ gigantikus, gépekkel, 
acéllal, új fegyverekkel kemény, modern háborújában is, mint ahogy meg- 
állta helyét a magyar ezer éven át а Duna-völgyében , , ,! 


sdandár 
kocsiparkia а Város- 
ligetben 


he Mindenki látni akarta 
őket... 


Kipirult leányarcok ün 
neplik a hazatérteket 


wW 


ina 


Vitéz lófő dálnoki Miklós 
Béla altábornagy, akit "ee" š J 
Hitler vezér és kancel- A BÁCSKÁBÓL VISSZATÉRT VADÁSZOK 
lár a Vaskereszt lovag- 

ikeresztiével tüntetett ki 


"ҮЛТҮ ТОТО Т ТТ ТТЛ 


Feszes vigyézzban áll 
a páncéloskocsi katonája 
az ünnepsécç- alat 


A HÓSOK-TERE AZ UNNEPSÉG ALATT 


mnt 


CSAPATZÁSZLÓAVATÁSA BATTONYÁN. 
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ZSIDÓ TANULMÁNYOK A G 


PE HOZOK E 
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Nem gyülölet, harag, elfogult- l : "8 WL. б) 
ság, vagy önzés kérdezteti velünk, 7 > 

ezeknek az агсокпак és messze- 
idegen típusoknak láttán, hogy — 
mi közünk hozzájuk... Megüldö- 
zött magyarok 100 esztendő óta, 
de sokszor felvetették ezt a keserű, 
nemzetféltő kérdést, amikor a faj- 
szeretet szorongásával figyelték 
sötét eláradását a zsidóságnak a 
magyar földön s tudva tudják, 
hogy nem lehet jó vége a száz- 
ezres tolongásnak s az idegen vér 
és ösztön belekeveredésének a 
magyarság életébe. Az idejében 
elhangzott intelmeket úgy el- 
nyomta a zsidó közvéleménygyár- 
tás, hogy ma már csak elsárgult 
nyomtatványokból lehet kiásni kö- 


б 


.3 Б 


А 2510О PROLETÁR, ÉVEZREDEK МЕССЅАІТ EMBERE А FAJ 


, 


AZ ÉLETORTHODOXIA ZSIDÓJA. | . — 
MEREV, ZÁRT A TÍPUS ÉS IDEGEN 


JERUZSÁLEMBEN ÉPPEN ÍGY SÊ- 


ha ki sem mozdul Munkácsrói. Ő a Т 


SZOLGÁLATÁBAN. TALÁN А FIA FELÜLKEREKEDIK ... геї őseink  zsidóellenességének DEE us da mo. i = i AZ EGÉSZ EMBER, Keleti, ismeretlen, TÁLHATNA: s ott is csak abból 
EET DT őő írott bizonyítékait. Aki irtózott- a ЫЫ, s а többi ő: a bolygó zsidó; i a ravasz; һа szegény, ha gazdag. tudna élni, amiből Magyarországon, 
munkácsi vonalon betörő galiciai a vendéglátó népek szerencsétlen- AKIBŐL MINDEN LEHET, Nem egy, három palesztina rí le | — de ott az arabok fizetnék meg 


i hordáktól s előre sejtette a kövét- 
т AES i kezményeket, az korlátolt, ügye- 
fogyott, szánalmas és életének 
minden kis rezdületében megrá- 
galmazott, érdemtelen fia lett a 
liberális korszaknak s a zsidóság 
bőségesen gondoskodott arról, 
hogy az ilyen felelősséget érző jó 
magyar, a félrevezetett közvéle- 
mény előtt nevetséges figura le- 
gyen... 

Atalakult minden az országban 
100 esztendő olvasztó tégelyében 
.s való igaz, hogy a zsidóság 
mohó ügybuzgalommal szolgálta a 
magyar nép átalakulásának min- 
den káros, közösséget romboló és 
zsidót erősítő változását s egye- 
dül és kizáróan, csak a maga faj- 
táját nem biztatta soha az idők 
szavának követésére! ... А nagy 


róla... az eltartás költségeit, . . 


sége csak európai ember пәт... 


іһ О. : 
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AZ EGYSZERŰ, „KIMONDOTT" 


ZSIDÓ, Nincs tévedés és kétely... | Mindenhez ért es semmihez... | zsidó tartály, а keleti orthodox 
zsidóság volt az egyetlen változat- 


lan. elem Magyarországon az 
utolsó 100 esztendőben, amelyet a raz 
borotvált budapesti fajtestvérek б. 


i A VIDÁM KISVÁLLALKOZÓ, 


A MÓDOSABB ZSIDÓK., 
Már felléptek a lajtorjára, de annál 
öntudatosabbak а  fajiságukban, 
Csak zsidó sorskérdést ismernek ., . 


> 


SEM A SZEGÉNYSÉG, SEM A GAZ- 
i| DAGSÁG nem változtat lényegileg 
semmit a :,kiválasztot"" népen... 


FANATIKUS, ТАІМЏОІЅТА, PAJE- 
SZOS ZSIDÓ. Csak 5000 év ҹа. 
lasztia el Magyarországtól... 


HOZZA A PARASZT AZ 
alán lesz üzlet! Ha пет, fó lesz 
egy fuvar is... 


А FAJI TEKINTÉLY KOMOR 


sohasem buzdítottak az ősi szoká- KÉPVISELŐJE 


sok megtagadására. 

igy maradt. merev, változatlan, 
dogmatikus, gőgös, babonás és el- 
lenségeskedő a zsidó vallás, amely 
sohasem érdemelte meg, hogy egy 
kulturált országban a keresztény 
vallással való egyenjoguságát el- 
ismerjék. lgy maradtak meg sok 
százezren a zsidó nemzeti hit 
rabszolgaságában bebizonyítani, 
hogy idegen test a zsidóság min- 
den vendéglátó népben, fajilag és 
lelkileg egyaránt. Nincs olyan nem- 
zetiség Magyarországon, amely- 
nek kétségbevonhatatlan faji jelle- 
gét felismerhetnénk közel minden 
egyes tagjában s nincs más yal- 
lás, csak a zsidó, amely faji hit s a 
feltétlen elkülönülés szolgáló- 
leánya . . . 

A munkácsi utat jártuk s képeink 
a valóságos élet tényeiből leszűrt 
tételeink igazságát bizonyítják . . . 


EGY KIS RAVASZSÁGÉRT МЕМ 

KELL А SZOMSZÉDBA JÁRNI. 

% Bizony пет iól jövedelmezett oz 

C 4 | élet, amiből nyilvánvaló, hogy ч 

meggazdagodottak még ravaszab- 
bak voltak... 
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EBBŐL LESZ AZ ÉSZLÉNY; a világ 
romlott kovásza, a rideg és сй 
önző racionalizmus, egyedül a 
fai szolgálatában , 


Jt ZË £ 
OREG ZSIDÓ, tatmudi egyensúly- 


> UDA PEST & Ў (Erdődy Mihály felvételei.) GYANAKVÓ, MAGÁNAK ÉLŐ : á- ban, Soha életében nem lepte meg 598 а Ж 
ZSIDÓ, semmi köze az országhoz, CSOMAG! CSOMAG! ÁRU! ÁRU! kétkedés a zsidóság kereskedelmi AZ UZLETZSIDÓ kispolgár, aki sem- . ÉSZREVETTE h 
“asa 4 megélhetésének biztosításán tûl. . Ў : i : előjogai tekintetében, még olyankor mit sem adhat annak a nemzetnek, aj aki опу ренк. 


> itközsé fényképezik . 
Munkának csak az üzletet ismeri... VENNI! VENNI! ELADNI! ELADNI! sem. ha dolgozni kellett... amely megvédi és eltartia őt a hitközségnek fényképezi 
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KITŰNTETTÉK — 
A SZOVJETFRONT HŐSEIT 


A Magyar Nagy Ezüst Vitézségi Érmet: 
Kardos Károly tart. karp. őrmester, Su- 
sánszki Pál tsz. szkvő. c. őrmester, Amb- 
rus György tizedes, Köller János tart. 
tizedes, Verebes János honvéd, Gál Antal 
ht. őrmester, Szántó Sándor hdp. őr- 
mester. Tóth András ht. őrmester, 
Vasa Lajos tart. tizedes, Gaál Antal ht. 
törzsőrmester, Németh János tart, c. őrmes- 
ter, Kiss Ferenc tart. honvéd, Posztmájer 
Márton tart. c. szakaszvezető, Solti László 
és Laskay Géza hdp. őrmester, Szekeres 
István ht. őrmester, Tarján Sándor ht. 
törzsőrmester, Jankó Jenő karp. tizedes, 
Szabó Sándor tsz. szakaszvezető, Pogány 
Mihály ht, őrmester Viczencz Vilmos 
tart, tizedes, Bíró Antal c. tizedes, Ke- 
szey József tart. hdp. őrmester és Ha- 
rasztosi Sándor őrvezető, a hősi halált halt 


Falvai Vendel ht. őrmester, Pintér Gézs 
hdp. tiz. c. őrmester, Kósa Gábor tsz. 
szakaszvezető, Szendrei József tizedes, Iva- 
nics István tart tizedes Darcsi József 
tart, tizedes, Tóvizi Sándor őrvezető, Ju 
hász Sándor tart, őrvezető, Torzsás Sándor 


tart. honvéd, Gyakovácz János turt. hon- 


véd, Szpodnyi Ferenc tart. honvéd, Tisza 
Kálmá с. tizedes tozó József honvéd 
Deli Gyöngy honvéd Továbbá tenkő 
Gyula ht. с. törzsőrmester, Ozdy Gyula 
hdp. őrmester, Sebestyén Ferenc hdp. őr 

meste Pénzes István honvéd, Magyar Fe 

rene honvéd, Tuczai János ht. őrmester, 
szabó János ht, szakaszvezető, Iglói Fe- 
renc tart, őrvezető c. tizedes, Panyikó 


Antal őrvezető, Csobai János honvéd, ifj. 
Mészáros Sándor tart. honvéd, Kelemen 
András tart, honvéd, Pócs József honvéd, 
Krauscher Ernő tart. karp. c. tizedes, Ma 
joros Bálint tart, őrv. c. tizedes és Kocsis 
Gyula Lajos tart, с, őrvezető 

1 Magyar Kis Ezüst Vitézségi Érmet 
kapták: а hősi halált halt Gyôrffy Károly 
örvezető, Kotnanik Zoltán honvéd, Szücs 
Dániel honvéd, Szilasi László honvéd, Föl- 
des Endre karp. honvéd, Busa Béla, Laka- 
tos Péter, Horváth József, Makkai And- 
rû Monajlé István, Stáhl János, Fekete 
Ferenc, Florek Sándor, Kondisz Béla, Kiss 
Ferenc Liptai Bernát 

Takács József, Schrancsik Pál, Pavlik 
Mátyás, Varga László, Gerics Bertalan hon- 
védek, Sifrik Gyula tart, szakaszvezető, 
Láki Károly tizedes, Takács József honvéd. 

Továbbá Pápay Barna és Reskovics 


Sándor honvéd, Bugár János honv, c. őr 


vez Skarupa János с, tizedes, Juhász 


Qç 


indor őrvezető с. tizodes, Nagy Árpád 
tart, tizedes, Szabó István c tizedes, 
Bodó István tizedes, Szemán János ti- 
zodes, Demeter Pál tart, tizedes, Timár 
lános szakaszvezető, Tamás Ferenc és Emri 
László hdp. őrmester, Csordás Ference hon- 
véd, Csákány József с. őrvezető Kőszegi 
lános ‹ irvezető, Kozik Gergely tart. 
őrvezető, Kórusz Károly с. tizedes Már 
vány Ferenc tizedes, Pásztor Lajos tart, 
szakaszvezető, Palkovics Ferenc tiz, с. sza- 
kaszvezető, Takács Ferenc tsz. szaknszve- 
zető, Molnar Imre c. szakaszvezető Nagy 
Ferenc ht. c. örmester, Molnár János ht 
örmester, Kormos István, Katona Ferenc, 
és Kozma Lajos hdp. őrmesterek Lampert 
Lajos, Almádi Józsof és Pálinkás Gyula 
bt. őrmesterek, Antal István tart. c 8; 
vezető, Hajmás József tart. honvéd, Toma 
Pál tart. tizedes, Poór József és Héderi 
Károly ht. őrmesterek, Mészáros Béla, 
Sitku Pál, Kiss István és Péter Gáspár hon 
védek, Uri Antal tart, honvéd, Rohodi La 
joa tart. őrvezető, Kovács Ferenc, Kücsön 
József, Klaga János, Bella Gyula, Rozsinits 
Lajos, Vicsotka Gusztáv, Kósa József és 
Lugosi Jenő honvédek Bogár László tart. 
honvéd, Balázs Ferenc honvéd, Bató János 
tart. őrvezető, Horváth Gyula, Németh 
László és Dorozsmai László őrvezetők, 
Erdélyi János с, őrvezető, Toldi Kálmán 
tizedes,  Sztankovics László tsz. tizedes, 
Csósz György és Adány János tizedesek 
Pápa Ferenc és Varga György tart. tizede 
sek, Biczó Kálmán tizedes Lajtai Gyula 
ht, szakaszvezető, Horváth Ferenc és Mikó 
Суша ht. szakaszvezetők, Klug József, 
Pusztai István, Németh Lajos, Takács Imre 
és Bódai József tsz. szakaszvezetők, Varga 
István ht. c. őrmester, Németh Antal hdp. 
c. őrmester, Nyikos István ht. őrmester, 
Onder András és Bödör József tart. tize- 
desek, Czomba Gyula és Szlávik Ferenc 
honvédek, Gombkötő Flórián tizedes, Por- 
lai Gyula hdp. tiz. c. őrmester, Zolnay 
Dezső ht. szakaszvezető, Szeidl Józsei ht. 


c. őrmester, 
A Magyar Ezüst Érdemkeresztet a hadi- 
szalagon: K. Kiss József ht. törzsőrmester. 
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Honvédeink a keleti 


ТИШ ПИШ ШШШ ШИШИШИ 


A MAGYAR MENETOSZLOP 
üdvözli a német repülőgépeket 
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hősök 


11 HARCOKRA INDUL- 
NAK A BAJTÁRSAK 
s hőseink sírján a ma- 
gyar — dicsőség dalát 
zúgia a pusztai szél... 


А DISZSZAKASZ 
elvonul 


CSENDÉLER a ledőlt 
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SÍRT АЅМАК IDEGEN FÖLDBE 
A MAGYAR HOSOKNEK, AKIK ÉLETET ADTAK "A 
A NEMZET ÉLETÉÉRT 
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MAGYAR LOVAS AZ ŐSI FOLDON, ahol még 
az elődök száguldottak a honfoglalás előtt... 


MAGYAR LÁTOGATÁS A NÉMET VONALBAN 


JROSZ VÁLYOGHÁZAK 


! falu közepén kivirág- | 
zott tetővel hirdetik. a 
| szovjet-paradicsomoi 
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Т KÍSÉR А HONYÉDSZÁZAD, Elől elfogott szovjetnő 
akik fegyverrei támadtak csapatainkra 


k, 


HENSÉGES  REPÜLŐ- 
IÊP közeledik a ma- 
gyar" állások felé 


ames 


MAGYAR 
TÁBORI MISE A 
SZOVJETFOLDON 
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KITÜNTETTÉK 
A SZOVJETFRONT HŐSEIT 


4 Magyar Ezüst Érdemérmet a hadi- 
szalagon adományozta a kormányzó: vitéz 
Szathmáry István ht. főtörzsőrmesternek, 
Németh János ht. szv. törzsőrmesternek, 
Szabó Dezső és vitéz Bónis Antal ht. fő. 
törzsőrmestereknek, Kiss József és Horváth 
Kálmán ht. őrmestereknek, Kertész Ferenc 
ht. cső alhadnagynak, Acélhegyi József 
tiz. c. őrmesternek, Parragh Pál tart, karp. 
c. őrmesternek, Szappanos László tart. őr. 


mesternek, Halbich Miklós tart. karp. sza- Ф# 
kaszvezetőnek, Bedő István tizedesnek, Ja- 4 
kab Ferenc ht. őrmesternek, Bajusz Ferenc We ў 
és Rupp József tart. hdp. Örmesterek- {ду 
nek, Nagy Károly honvédnek, Zeman چ‎ 
Sándor tart. őrmesternek, Boros Gyula és А 
Abonyi (Albrecht) Ferenc ht. irn. törzs- р, 


E 


Ар: 5207 


őrmestereknek, vitéz Сзѕегпау Imre ht. c, 
alhadnagynak, Pusztai István és Gáspár 
Mihály ht. törzsőrmestereknek és vitéz 
Istvánffy Elek ht. alhadnagynak. 


3 


А Magyar Bronz Érdemkeresztet a hadi- 
szalagon: Fogarasi Sándor ht. tórzsórmes- 
ternek, Bragyás Emil ht. szakaszvezetőnek, 
Melis Sándor tart, c. szakaszvezetőnek, Dá- 
vid Sándor tart. c. őrvezetőnek, Dula And- 
rás ht. törzsőrmesternek, Ніскі Béla tart. 
karp. tiz. c. őrmesternek, Angyal Béla ht. 
őrmesternek, Németh Gergely tart. tizedes- 
nek, Czudor Ferenc tsz. szakaszvezetőnek, 
Kovács Ferenc ht, c. törzsőrmesternek, 
Csermely József ht, őrmesternek, Erdész 
Jenő ht. szkvő c. őrmesternek, Pálváry 
István tart. honvédnek, Böhm Rudolf polg. 
gk. vezetőnek, Régitz József polg gk. ve- 
zetőnek, Burián Mihály ht, főtörzsőrmes- 
ternek, Gönczől Pál ht. törzsőrmesternek. 


Ags 
E 
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A Magyar Bronz Érdemérmet a hadi- 
szalagon: Nebusz János c. őrvezetőnek, Ri- 
tecz József c. őrvezetőnek, Behina István 
с. őrvezetőnek, Barna András ht. őrmester- 
nek, vitéz Baranyai József tsz, szakasz- 
vezetőnek, Abafalvi Endre ht, c. főtörzs- 
őrmesternek, Kisdaróczy András tart, sza- 
kaszvezetőnek, Sagner Gusztáv polg. gk. 
vezetőnek, Dunay József tsz. szakaszvezető- 
nek, Tóth Vilmos tart. honvédnek, Horváth 
Ferenc és Hodorics Sándor honvédeknek, 
Köbli István tizedesnek, Mérész Sándor 
tart, őrvezetőnek, Czibere Sándor tsz. sza- 
kaszvezetőnek, Tóth Kálmán ht. őrmester- 
nek, Solymosi József ht, őrmesternek, Csuti 
Zoltán tart. karp. c. őrmesternek, Holló 
István tart. hdp. őrmesternek, Marosi An- 
tal ht. őrmesternek," Könczey Béla ht. c. 
őrmesternek, Karácsony Tibor tart. sza- 
kaszvezetőnek, Simon Ferenc М. элу. Ör- 
mesternek, Fricbert István tart, c. szakasz- 
vezetőnek, Hámos Géza tart. c. szakasz- 
vezetőnek, Eged Andrés tart. szakasz- 
vezetőnek, Pallagh József ht. szkvó c. őr- 
mesternek, Voloncs Lajos, Demes Ferenc, 
Halász Lajos és Longauer Dezső honyé- 
deknek, Jelen László őrv. c. tizedesnek, 
Májer Mihály tart. őrvezetőnék, Péter Já- 
nos tart, tizedesnek, Csillik Pál tizedesnek, 
Bihari József tart. tizedesnek, Kardos Ár- 
pád c. tizedesnek, Farkas János c. tizedes- 
nek, Palkó Sándor tart. honv. c. őrmester- 
nek, Edelpacher Nándor tart. őrmester- 
nek, Németh László ht. őrmesternek, Ma- 
kara Károly ht. tü. mü. törzsőrmesternek, 
Kordé Mihály ht. szv. főtörzsőrmesternek, 
Szigetvári Mátyás ht. őrmesternek, Kovács 
László ht. őrmesternek, Horváth Ferenc 
ht, szkvő c. őrmesternek, Magyar László 
ht. őrmesternek, Bugár Gyula ht. c. őr- 
mesternek, Székely Aladár ht. őrmesternek, 
Sziklai János c. szakaszvezetőnek, ifj. Szabó 
Mihály honvédnek, Gémes Sándor c. őr- 
vezetőnek, Mike József tizedes c. szakasz- 
vezetőnek, Kaslik István, Szabó János és 
Lantos György tsz. szakaszvezetőknek, 
Csorba István tart. tizedesnek, Klema Béla 
tart. honvédnek, Milesevics Miklós hon- 
védnek, Szemesi Gábor tart. honvédnek, 
Prékopa István tart. karp. c. szakaszvezető- 
nek, Dobos Imre tart. tizedesnek, Megyesi 
István és Kovács Béla" tart. с. szakasz- 
vezetőknek, Karácsony József nt. cső. törzs- 
őrmesternek, Fekete Mátyás és Tóth Antal 
H. ht. cső. törzsőrmestereknek, Ignácz 
László és Hajnal István tart. karp. őr- 
mestereknek, Bálint Lajos nt. cső. fő- 
törzsőrmesternek, Csötönyi József tiz. c. 
szakaszvezetőnek, Kanyó Imre tart. psz. 
hdp. őrmesternek. 

A Magyar Bronz Érdemérmet a hadi- 
szalagon: a repülő halált halt Miklovicz 
Béla ht. törzsőrmesternek. 

A Magyar Nagy Ezüst Vitézségi Érmet 
kapta vitéz Kállai László ht. c. főtörzs- 
őrmester, Fábián György tart. c. szakasz- 
vezető, Bodrogi Lajos ht. őrmester, Hor- 
váth Mátyás tsz. szakaszvezető és Fráter 
Szabolcs hdp. őrmester. 


(A kitüntetettek névsorát jövő heti szá- 
munkban folytatjuk.) 
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német segédcirkáló Ausztrália partvidékén elsüllyesztette a 
hatalmas , Sidney" ausztráliai cirkálót, Az egész világ bó. 


3 А > 3 31 се a > 
mulva kérdezte, hogy került az aránylag gyönge egység a világ másik felére , . .? 


ADIJELENTÉSEK, CSATÁK 


Mostmár csak a lényeges keresése és a rend- 
tartás lehet a háborús világ szerény krónikásának 
feladata. A sejtett dolgok nagyobbik része bekövet- 
kezett, a szellemi vita megszűnt, a háború lángja 
átcsapott a földteke másik felére is és már csak 


nehány kicsiny sarka maradt а semlegességnek, 
emlékeztetni az emberiséget, ki tudja meddig, a 
békés félrehúzódás ideiglenes lehetőségeire . . . 
Szétszakadoznak a sejtett titkok, eltűnnek az er- 
kölcstelen  kétértelműségek s elrendezódik két 
óriási tábor a végső küzdelemre meghatározni 


fegyverrel az emberiség jövendőjének útját. 
Milyen messze van már az idő, amikor még 
а derülátók a háború elszigetelődésében hittek s 
jóslásaikat szétpattanó, színes szappanbuborékok- 
nak a híg levegőbe eregették. Milyen távoli és 
haszontalan a sok elmúlott vita és szájharc az erő- 
viszonyokról, szemben a kifejlett tényekkel és az 
igazsággal. A világ erkölcsi, szellemi és gazdasági 
válságát csak elmélyítette a sok nagyhangú ma- 
gyarázat és a múlt konok védelme. A két tábor 
réges-régen kialakult a lelkekben s a fegyverek 
azért dördültek el, mert a világ laggazdagabb álla- 


mainak 


önzése, a puszta létjogokat is megtagadta 
a szegényebb és dolgosabb nemzetektől. Ezt az 
igazságot semmiféle hamisítás nem tudja meg- 


karcolni! A gazdag és a szegény államok és nem- 
csatája dúl s jó adag nagyzolás 
szükséges ahhoz ebben az új világháborúban, hogy 

szegény országok fiai, rokonszenvet az angolszász 


zeti közösségek 


A HÉT LEG 


ISOROKU JAMAMOTO tenge 


gyarmatpolitika iránt érezzenek... A hadbalépett 
demokráciáknak csak a zsidóság és a kommuniz- 
mus a természetes szövetségese. Minden, ami nem- 
zetközi, egy táborba rohant a viharban. Az arany, 
a spekulatív tőke urai, az országhatárokat gyűlölő 
plutokraták, marxista vezérek és bolygó zsidók, 
gyökértelen intellektüel elemek és vánnyedt paci- 
fisták, majdnem szétrobbannak a harc hirdetésé- 
től s csak akkor rekednek el, ha a közelükben 
a béketűrésből kivert ellenfél bombája robban, 
ami kétségtelenül igen kellemetlen következménye 
a szakadatlan uszításnak . . . 


Az Egyesült Államokban 


évek óta fékeveszetten tombol a mesterségesen szí- 
tott gyűlölet az európai nacionalista államok és 
Japán ellen s ez a bőven adagolt zsidó méreg fel- 
szívódott az állami szervezetbe és olyan hivatalos 
intézkedésekben érvényesült, amelyek már egy esz- 
tendő óta száz okát szolgáltatták a jogos hadüze- 
netnek. Hosszú hónapok óta nyílt parancsa van 
az amerikai haditengerészetnek, felszólítás nélkül 
tüzet nyitni az Atlanti Óceánon a német hajókra s 
az angol-német háború kezdete óta nyílt titok, 
hogy a , semleges" amerikai hajók állandóan rádió- 
üzenetekkel irányították az angol flottát a tenge- 
ren látott német egységek nyomába, vagyis sértet- 
lenségüket gyilkos hadikémkedésre használták fel. 
Amerika semlegességi törvénye már szétrongyolt 


akinek érdemeit császári kiáltvány örökítette 


meg a Hawai irányában működő erők győzelmes csatája után 


%. 


ннан 


ÉRDEKESEBB КЁРЕ 


magy, a japán hajóhad főparancsnoka, 


Unnes 


papírdarab volt, amikor megváltoztatták és törvé- 
nyes felhatalmazást adtak Anglia szabadjára enge- 
dett támogatásának. Amerika támaszpontokat szer- 
zett, megszállta az európai térben Izlandot, meg- 
fenyegette portugáliát, felfegyverezte kereskedelmi 
hajóit s a veszélyeztetett vizekre küldötte azokat, 
hadihajókkal kísértette az angol fegyverszállítmá- 
nyokat, lövetési parancsot adott, lefoglalta a ten- 
gelyhatalmak követeléseit, kiadta a Kanadából 
megszökött szerencsétlen hadifoglyokat, blokádot 
rendelt el Japán ellen s idegen államokat is kény- 
szerített parancsainak végrehajtására. Ezeket a 
súlyosan háborús intézkedéseket úgy a sajtóban, 
mint a politikai közéletben, egy olyan mértéktelen 
elvadult hangzavar kísérte, amelyet valóban csak 
páratlan és példaadó fegyelemmel lehetett eltűrni 
a tengelyhatalmak országaiban. Roosevelt kijelen- 
tette, hogy az amerikai érdekhatár ott húzódik, 
ahol megszabják... Ilyen imperialista kijelentésre 
még Anglia sem vállalkozott, pedig Churchill sem 
válogatós a súlydobálásban. A japán egyezkedési 
tárgyalásokon Cordell Hull ultimátumszerűen azt 
követelte, hogy Japán vonuljon ki Kina területéről 
és kössön baráti szerződést a szovjettel! Roosevelt 
kandallócsevegéseket küldözgetett üzenetek formá- 
jában Hittlernek, Mussolininek és a japán császár- 
nak és sértődötten csodálkozott azon, hogy világ- 
boldogító szónoklataitól nem ájulnak el Európá- 
ban és a Távolkeleten úgy, mint az elzsidósodott 
amerikai sajtó újságírói... 

Amerika ennek a világhatalmi mámortól ittas 
tintazsidóságnak révületében él s a kiskereskedők 
milliói elhitték az örökös propagandában, hogy 
minden amerikai bölcsebb, okosabb, vitézebb és na- 
gyobb minden európai embernél. A népvegyületek 
katlanjában lebecsülték már az egész világot, ami- 
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НЕТ TÉRKÉPEI 


А FÜLÓP SZIGETEK 


7083 szigetét, az Egyesült Államok 1899-ben foglalta el 
Spanyolországtól. 1934 óta ez a dúsgazdag terület papi- 


} 
| roson független, de az amerikai csapatok eltávolítását 


Roosevelt csak 1960-ra ígérte... A Fülöp-szigetek csak 
©. valamivel kisebb mint Japán, de a lakossága а zsúfolt 
japán népességnek csak egyötöde s területének csupán 
egynyolcadát fogták művelés alá. Japánban a megművelt 
területre négyzetkilométerenkint 1167 ember esik, de az 
imperialista angolszász politika mégis megakadályozta 
a komoly japán települést az erőszakkal elfoglalt távoli 
területeken. A Fülöp-szigeteken vas, réz, olaj, ólom, szén, 
krómérc, mangán és arany bőven bányászható s*az élet- 
terében igazságtalanul összeszorított Japán, most fegy- 


verrel nyit utat népének jogos boldogulásához... 


AZ EGYENLÍTŐI SZIGET- 
VILÁGBAN 


а Maláj-félsziget és Új-Guinea között a Föld legdúsabb, 
leggazdagabb területe fekszik, a tipikus kapitalista rabló- 
gazdálkodás állapotában. Szumátra, Jáva, Borneo és 
Celebesz természeti kincseit s földjének csodálatos termő- 
képességét csak úgy a tetején fölözte le a gyarmati poli- 
tika s a közös zsákmányt, Hongkong és Szingapur ágyú- 
óriásai s a flotta védte meg a betolakodó — dolgozók- 
tól... A londoni holland emigráns kormány túlságosan 
sietett hadat üzenni Japánnak . . . 
ر‎ SA ра x” ə—O 
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Hol havas, bol sáros magyar tél bo- 
rult száz esztendővel ezelőtt az országra 
s elzárta egymástól а fałvakat, a váro- 
sokat és az embereket. Ma már sejtel- 
münk sincs a régi úttalanságról s а 
hosszú téli remeteségről, pedig a köz- 
lekedési panaszokban mostanában sincs 
hiány... Valóságos esemény volt vidé- 
ken, ha megérkezett ez újság s falták 
is az emberek a híreket a zajló világ- 
ról, amely lényegében bizony nem Ls 
zajlott, csak éppen csöndesen folydogált. 
Egy-egy felelőtlen ember viharos törté- 
nele, a zsidóság térfoglalása és pöffesz- 
kedő magatartása s néhány kilométeres 
belső utazások kalandja sokszor tovább- 
mesélt, izgalmas híradása volt a sajtónak. 

Az őrült felelőtlenségre, egy Párisban 
elpusztult magyar, történetét olvassuk a 
hazai hírlapokban: 

c... Zsadány, a Magyarhon egyik leg- 
szenvedélyesebb játékosa volt. Itthon tete- 
mes pénzöszvegeit eljátszva, Párisba ment, 
s azonnal a játékházakba sietett. Játékos- 
nak hamar akad barátja, s így Zsadány 
körül is nemsokára számos barát sürgött. 
Eleinte kedvezett a szerencse, de nem 
sokáig. Néhány nap alatt mindenét el- 
veszté. De ő nem egyedül volt, vele volt 
neje, a legszebb nők egyike, kikkel Ma- 
gyarhon büszkélkedheték. Zsadány ele- 
inte szenvedélyesen szereté nejét, de a 
szerelem nemsokára egy sokkal iszo- 
nyúbbnak, а játékdühnek adott helyett, 
annyira, hogy nejével többé mit sem gon- 
dolt. Egy nap, midőn már mindenét el- 
veszté, azon gyalázatos gondolatra vete- 
mült, hogy nejét tenné a kártyalapra. 
Ellenfele örömest egyezett meg a felté- 
telekben, a játék elkezdetett, s Zsadány 

vesztett. 


leéret adományt vár, mond a ma- 
bármibe kerüljön is. 
Ez vala Zsadány elve is в elhatározá ekép 
Felállott, egy szó nélkül, la- 
kára ment, gyorsan néhány sort írt, azt 


gyar példaszó, 


cselekedni. 


lepecsételve, nejének adá, s kéré, ülne 
bérkocsiba, s menne azon férfi lakára, 
ki a levél címén nevezve volt. Amint 


ez megtörtént, megtölté egesz nyugalom- 
mal egy pisztolyát s homlokára irányzá 
azt. E percben pillanata egy nyitott ék- 
szerdobozra esék, melyben nejének egy 
becses gyöngysora szokott állani. A tok 
üres volt, nejének nyakán vala a gyöngy- 
ог 

Zsadány 


másnapra halasztá öngyilko- 
lási ех 


tervét s tüstént következő levélkét 
1га: 

. Uram, nőmet igen, de а nyakéket, 
melyet visel, nem nyeré ón. Az 
kétezer tallér értékü. Ha ezekre is ját- 
szani akar Оп, szolgálatára állok...» 

fjánlata eljogadtatik, ő ismét játszott, 
és ezúttal kedvezett neki a szerencse. Ez 
éjjel nemcsak minden előbbi veszteségét, 
tehát 


ékszer 


nejét ís visszanyeré, ha- 
nem ezenkívül hatvanezer frankot. De két 
nap mulva következő tudósítás áll a pá- 
risi lapokban: «Еру magyar nemes, Zsa- 
dány, midőn egyik játékházból kilépne, 
három tőrszúrást kapott szívébe. A bün- 
tett. két ezelőtti fegyencnek tulajdonítta- 
tik, kik a Zsadány által nyert 


öszveget sajátjukká akarák tenni. » 


tetemes 


e Mi lên a szerencsétlen magyar nejéből, 
ki пет puhatolhattuk... > К 

А másikfajta kábulat, a reális világ, 
a pénz, a zsidó hatalmasságok felé. az 
alábbi sorokból bontakozik ki, melyet 
Rotschild Salamon budapesti látogatása 
alkalmával, mint dicsőítő himnuszt kö- 
zölt a magyar sajtó: 


МАСТАК FUTÁR. Politikai hetilap. A szerkesztésért felol 
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¿...Rotschild báró Pesten... Ki ne is- 
merné e katalmas nevet? Pesten és Indiá- 
kon, а Missziszipin és Dnyeperen, az 
Alpok és Cimborasszó havas tövénél, — 
hol ipar és kereskedés, hol társasági pol- 
gárosodás csak létezik, ismerik e hatal- 
mas nevet. À roppant előnyben, a gaz- 
dagságban, kimeríthetetlen tengere téte- 
zik a boldogságnak, s a Rotschild-család 
nagymértékben élvezi ezt az örömet.» 


СТ 


milyen körülmények ve- 
t a rotschildgazdagság- 
nak. A hessen—casseli választófejedelem- 
nek menekülnie kellett Némethon köze- 
ledő ostora, Napoleon elől. Roppant kin- 
cseit az öreg Rotschild, — ki akkor egy 
név és tetemesb vagyonnélküli kereskedő 
volt, — más semmi, — kezeibe tette le. 
Napoleon megjött. Haditatnács elé Айна 
Rotschild fiát és hgyonlövéssel fenyegette 
azon esetre, ha w rájok bízott kincseket 
azonnal kishi vonakodnék. Salamon 
húzta az időt, hallgatott és addig hallga- 
tott, míg a félelmes óriás megbukott, a 
hesseni fejedelem visszajött és a kincseit 
gazdag uzsorával együtt, az utolsó fillérig 
visszakapta. A fejedelmi hála lőn első 
alapköve a Rotschild-vagyonnak s az a 
fiatal kereskedő, ki az atyjáról kezére 
bízott vagyon felett őrködött, sőt azt 
megsokasítá, nem más, mint ama világ- 
híres finánckirály, Rotschild Salamon úr, 
ki jelenleg városunkban mulat.» 

A Pestre érkezett Rotschild Salamon, 
mint valami fejedelem, nyilatkozik fo- 
gadtatásáról, a fővárosról és Magyaror- 


c Tudjuk, 
ték meg alapját 


szágról : 
‹...ОпбК városának tekintete, — mondá 
nekünk pár napi tartózkodása után а 


finánckirály, valóban varázsszerű, sok 
szépet hallottam felőle, de legtúlzóbb vá- 
rakozásomat is felülhaladja. Nagy város, 
szép város, de nagyobb lesz és szebb 
ama virágzó kereskedés által, mely gyö- 
nyörű partjain oly hemzsegő élénkség- 
ben jelentkezik. Kár, hogy a város jöve- 
delme oly szűk, a szabadalmas, nemesi 
osztályok kiterjedtsége miatt. Minden ef- 
féle elöli a közipart. Gróf Széchenyi két- 
garasos adóterve dicső és eszélyes, hanem 
úgy tetszik nekem, hogy kezdetnek kissé 
igen sokat kíván. Ünök hazája gyönyörű, 
mi lehetne még belőle, célszerűbb keres- 
kedelmi rend és ennek erejéhez illő ipar 
Által.» Ily és hasonló mondataiból világos, 
hogy az európai fináncfőnök ёрреп nem 
kicsinyli le Magyarországot..." 
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— 
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Most pedig nézzük meg ezt a Magyar- 
országot egészen közelről, a tél elejébe 
dermedt. vigasztalan, sáros Hortobágyon. 

Egy útibeszámoló alapján tehetjük ezt, 
amely arról beszél, hogyan jutott el a 
százévvel ezelőtti magyar Debrecenből a 
szomszédba, Tiszafüredre. 

Debrecenből az indulás 
gyorskocsin történt: 

c... Figyelmesen még át sem gondolám 
az  Istenhozzádot, midőn megnyílik a 
gyorsszekér macskazenéjű ajtaja, s tū- 
relmetlen konduktorunk úgy betaszított 
a bárkába, hogy fejbeütött egyik útitár- 
samtól alig győztem bocsánatért esedezni. 

— Na, Istók bácsi, ballaghatunk, — 
szól az ötösfogat kormányzójának a kon- 
duktor s az, amúgy magyarmiskásan 
közéje is pattogott a földberagadt tálta- 
soknak, s közel három órába tellett, míg 


ötösfogatú 


háttérbe szoríthattuk a ártenge - 
ketlen Velencéjét.» ү EE 
Most az útitársak leírása következik. 
Ezek: 


_<...Kujffersky gyalogfőhadnagy, kék-vö- 
rös tatárpisze orral, nyúlserétapró sze- 


agyar V 
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meivel és néger ajkaival. Egy kofaasszony, 
aki a nyirbátori bírkahodályból Tiszafü- 
red kocsmaállásába vala utazandó. Kir- 
chenholz Hani, borbély szökött fele- 
sége, egy вои terek arcú hajdú taná- 
cos és Mitzhauser Dávid zsidó 

ivel szemben a magyar izráel árosí- 
tása tárgyában azonnal e mas 
met és utattam, mikéb érdemelheti 
meg egy közénkszórt moráltalan népcso- 
port alkotmányunki, s nem a várfoghelyek 
sáncait. Mitzhauser azonban pénzét csór- 
geté, nagyot szippantott és Bodóné mód- 
jára jelelte, hogy táblabíró Tarházy el- 
lenépben útjában ekzekváltatott egy negy- 
venezer pengős váltót... 

Szegény Tarházy pajtás, aki negyven- 
ezer pengő forintot írt ugyan, hanem ka- 
Pott is aztán két hordó kovát, egy ma- 
gazin vizes gyufatömeget, nyolc láda ta- 
valyi suliguli ásványvizet és készpénzben 


ezerhatszazat...> 
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Közben a gyorskocsi beleragadt a sárba. 

Most mindenekelőtt nagy tanácskozás 
kezdődik az utasok közt, г а ka- 
darcsi csárda felé Ғогішјапак-е, vagy 
a hortobágyi csárdába? 

A konduktor vezeti a szót: 

«— ...Kényelmesebben lehetnénk Hor- 
tobágyon, mint a kadarcsi csárdában, hol 
a tapaszmentes zöldkályhák, vizes szal- 
má ll fűtetnek, a bútorzatlan szobában 
két macska száz ány ellenében éjt 
s nappalt hadakozik, az üres ablakokon 
pedig befúj a szél.: 

A leírást Istók bácsi is tódítja a balk- 
ról: 

«— Aztán meg ezek a szegény párage- 
bék is nyughatnának ám, pedig a ka- 
darcsi állásnak zabolója nincs, egyik ajta- 
ját pedig mult télen a fazekas tótok 
feltüzelték.> 

Erre megszavazzák, hogy jobbfelé for- 
dulnak a hortobágyi csárda irányába. 
Istók bácsi biztatja az utasokat: 

«— Nem kell félni, téns urak, tudom 
én, amit tudok. — S a lovakon ide-oda 
csapott az ostorával. 

A konduktor, a is nyugtalan- 
kodva, — alászálla К ya trónjá- 
ról, s előre botorkálva kidiózott szemek- 
kel keresgeté az elvesztett útat: 

«— Erre tartson kend, kocsis», — ki- 
álltá a távolból s Istók bácsi meg is 
fordult iszonyú körben s erre egy angyal- 
hányás egy zökkenővel, iszonyú sikoltás 
a kocsiból s a lovak sem ide, sem oda 
mem mozdulhatnak. 

— Mi a mennykő baj lehet ismét, — 


dünnyög Istók, — pedig baj az volt 
szépen, mert a kocsi oldaláig kas ült a 
vizesárokban. ` 

Erre már az utasok otthagyják a kocsit, 
s gyalog betántorognak a hortobágyi csár- 
daba. 

A kocsi ott maradt éjszakára, míg a 
gyorsszekér kivontatására való 12 ökör 
és a béresek megérkeztek. 

Ezután már másnap hajnatban, hol ökör 
vontatással, hol lónyúzással tartanak Ti- 
szafüred felé. 


s Unnepélyes béke honolt a végtelen 
tát ezüst színű ködfellegek ölel- 
eztek a láthatár körül, bágyadt fény- 
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nyel itt-ott a lebritá- 
sok. A haldokló hajnal csenddel üdvözlé 
a fenséges nap közeledtét.: 

<Orszãgszertè betyárhírben áll a Tisza- 
füred és Poroszló közti marha- és csikó- 
ga sártöltés, hol mehet ugyan, ki 

‚ — hanem csak a föld közepe felé, . 
met midőn nyár közepén, a folyók körül- 

ü в а porfellegek amú 
budapestiesen működnek, azon jóléttel. 
lasztó útvonalon még akkor is feje fölött 
csapkod össze a sár a jámbor utasoknak. 

Tiszafüredre érkezve, az első, amit 
noak a komédiás trupp kiakasztott 
p"iakátja : 

c Felsőbbség engedelmével egy itten 
soha nem adatott, eredeti s ví a 
elegyített nagy szomorú darab fog ját- 
szatni ezen cím alatt: 


Korongó herceg 
vagy 
Csikóstánc Jeruzsálemben.» 


névtelen, s tót- 

franciára fordítá a i vendég- 
fogadós. Előforduló táncokat egy angol 
énekes után szerkeszté a helybeli kálvi- 
кле rektor. A darabban, — villámlás- 
, — két bakter f ileg csiholni, 

a harmadik felvonás “secs e ре- 


cÀ darabot írta 


dig híven utánozandja csiz- 
mába varrott óriási kan dir A díszítvé- 


nyek legújabban kerültek ki w nemzetes 
ispánné asszonyság mángorlójából. Két ko- 
csi gyertyával illumináłjuk azon vi Imat, 
mely a drenkói szikla-várban a бее 
sárkány által szétüzetik. Pipázni lehet, 
hanem szalmával tüzelni tilos. Bemenet 
az egész családnak egy füstölt sonka, 
férfiaktól egy kosár zab, vagy kukorica, 
asszonyoktól krumpli vagy kocsonya, gyer- 
mekek pedig egy-egy tojást fizetnek.» 


А nagy garral behirdetett műélvezet- 
ből azonban nem lett semmi, mert az 
összegyült közönség előtt megjelent: 

c...a talpig aranyos papírtól fényledező 
igazgató, nagypénteki arculattal s jelenté, 
hogy miszerint a súgó a társaság öltöny- 
tárával megszökött, a mennydörgéshez 
mulhatatlanul kívánatos szilaj macska se- 
hol se találtatik, a zeneművészek nyakra- 
főre vályogot vetnek a zsinagógához, s 
így kénytelen a darab még kidolgozottabb 
előadását máskorra halasztani...» 

Színielőadás tehát nincs, csak megva- 
csorázni lehet, s ez alkalommal, az uta- 
sok négy rostélyosért harminchét forintot 
fizettek. 

Ez az utóbbi adat annyira felháborítja 
a beszámolót közlő szerkesztőt, hogy сай 
lag alatt megjegyzi: 

e... Egyik legszomorúbb oldala a ma- 
gyar honi utaknak, hogy az ily тирсзар- 
székek csarnokai nem tudják mit kérje- 
nek átkozott ellátásukért. Valóban Lon- 
donban olcsóbban élhetni, mint ez Isten- 
verte fogadókban...» 

Zsadány az őrült kártyás, Rotschild 
Salamon és Mitzhauser Dávid, a kira- 
bolt Tarházy táblabíró, Istók bácsi és 
Korongó herceg, aki jeruzsálemi csikós- 
táncot lejtett volna a hortobágyi csárda 
tövében, ha a súgó el nem lopja díszes 
ruháját, — milyen szépen  összekerül- 
nek a százév előtti magyarok szórakoz- 
tatására a hosszú téli estéken, az újság 
szép, nagybetüs hasábjain. 

Boldog világ volt az, amelyben ilye- 
nek voltak az izgalmas újdonságok... 


fillér. Kéziratok megőrzését v 
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— Hová, hová, mister Churchill? 
— Keresek valami nyugodtabb vizet 


talin, az oxfordi egyetem dísz- 
1 
ха... 


КІЅЁВТЕТЕК ÓRÁJA 


-- Dalami uj dolgot 


uram! Például... 


— Például Imrédi Béláról... 


сёле írni és rajzolni, kegyelmes 
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Mit üldögélsz itt a szobor tövében, bátyuska? 
1918-ban a legfőbb szovjet-tanács elhatározta, hogy id, 
3 milliós iparvárost épít. Én vagyok a megbízott építész. 
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— Gudbáj, Honolulu, gudbáj! . . . 


ANGOL-SZOVJET SZÖVETSÉG UTÁN. 


> Ta 
an még valaki, akit megtámadjak? 


— Halló, ott Wake-sziget? Kérek gyors segitséget, mert 
itt már erősen szorongatnak a japánok!!! 
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